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Reykjavík, 2. desember 2020

Efni: Umsögn um tillögu til þingsályktunar um aðgengi einstaklinga sem ferðast til 

Íslands að þungunarrofi. -  Mál nr. 239/2020.

Sjúkratryggingar Íslands vilja koma á framfæri eftirfarandi athugasemdum við 

þingsályktunartillögu um aðgengi einstaklinga sem ferðast til Íslands að þungunarrofi.

Um notkun evrópska sjúkratryggingakortsins (ES kortið) gilda ákvæði milliríkjasamninga, 

grunnreglugerð EB nr. 883/2004 sem innleidd var með innlendri reglugerð nr. 442/2012.

Samkvæmt 1. mgr. 19. gr. og 1. mgr. 27. gr. reglugerðarinnar á tryggður einstaklingur rétt á að 

fá aðstoð meðan á tímabundinni dvöl stendur í öðru aðildarríki en búseturíki sem verður 

nauðsynleg af læknisfræðilegum ástæðum sé tekið mið af eðli aðstoðarinnar og lengd dvalar. 

Samkvæmt 3. mgr. A-hluta 25. gr. framkvæmdarreglugerðar EB nr. 987/2009 skal aðstoð, sem 

um getur í 1. mgr. 19. gr., vísa til þeirrar aðstoðar sem veitt er í dvalaraðildarríkinu í samræmi 

við löggjöf þess og sem verður nauðsynleg af læknisfræðilegum ástæðum, með það að 

markmiði að koma í veg fyrir að hinn tryggði neyðist til að snúa til baka áður en áætlaðri dvöl 

hans lýkur til lögbæra aðildarríkisins til að fá nauðsynlega meðferð.

E f tilgangur dvalar er að fá læknisþjónusta þá fellur sú þjónusta ekki undir ES kortið.

Heimilt er að kæra ofangreinda ákvörðun til úrskurðarnefndar velferðarmála, sjá lög nr. 85/2015, ef ágreiningur rís um grundvöll, skilyrði 
eða upphæð bóta, sbr. 36. gr. laga um sjúkratryggingar nr. 112/2008. Kæruírestur er þrír mánuðir frá móttöku bréfs þessa. Heimilisfang 
nefndarinnar er að Katrínartúni 2, 105 Reykjavík.
If dispute arises to the basis, conditions or amount you may appeal the above decision to the Board of Welfare, see Act no. 85/2015, 
accordinf to art. 36 of the Health Insurance Act no. 112/2008. The deadline for appeals is three months from receipt o f this letter. Address of 
the Board is Úrskurðarnefnd Velferðarmála, Katrínartúni 2, 105 Reykjavík.
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Nánar er um þetta fjallað í ákvörðunum framkvæmdarráðsins um samræmingu 

almannatryggingakerfa sem sameiginlega EES-nefndin hefur staðfest.

Í ákvörðun nr. S1 frá 12. júní 2009 um evrópska sjúkratryggingakortið koma fram almennar 

meginreglur um notkun kortsins og þar segir m.a.:

Evrópska sjúkratryggingakortið er vottorð um rétt hins tryggða og lífeyrisþega, auk 

aðstandenda hans, sem dvelja í öðru aðildarríki en hinu lögbæra aðildarríki, á aðstoð sem 

verður nauðsynleg a f læknisfræðilegum ástæðum, sé mið tekið a f eðli aðstoðarinnar og 

fyrirhugaðri lengd dvalarinnar.

Ekki er hægt að nota evrópska sjúkratryggingakortið þegar tilgangur tímabundinnar dvalar 

erlendis er eingöngu sá að gangast undir læknismeðferð.

Þar koma einnig fram frekari reglur um notkun evrópska sjúkratryggingakortsins og segir þar 

m.a.:

Evrópska sjúkratryggingakortið má nota í öllum tilvikum þegar tryggður einstaklingur 

þarfnast aðstoðar meðan á tímabundinni dvöl stendur, án tillits til þess hvort tilgangur dvalar 

sé ferðamennska, atvinnustarfsemi eða nám.

Evrópska sjúkratryggingakortið er vottorð um rétt korthafa í dvalarríkinu til aðstoðar vegna 

veikinda, sem er læknisfræðilega nauðsynleg og er veitt við tímabundna dvöl í öðru aðildarríki 

íþví skyni að koma í veg fyrir að korthafi neyðist til þess að snúa aftur til lögbærs aðildarríkis 

eða dvalarríkis fyrr en áætlað var til þess að njóta þeirrar meðferðar sem hann þarfnast.

Tilgangur aðstoðar sem þessarar er sá að gera hinum tryggða kleift að dvelja um kyrrt við 

viðunandi heilsufarsskilyrði.

Ekki er hægt að nota evrópska sjúkratryggingakortið til að fá  aðstoð vegna veikinda þegar 

tilgangur tímabundinnar dvalar erlendis er sá að gangast undir læknismeðferð.

Heimilt er að kæra ofangreinda ákvörðun til úrskurðarnefndar velferðarmála, sjá lög nr. 85/2015, ef ágreiningur rís um grundvöll, skilyrði 
eða upphæð bóta, sbr. 36. gr. laga um sjúkratryggingar nr. 112/2008. Kærufrestur er þrír mánuðir frá móttöku bréfs þessa. Heimilisfang 
nefndarinnar er að Katrínartúni 2, 105 Reykjavík.
If dispute arises to the basis, conditions or amount you may appeal the above decision to the Board of Welfare, see Act no. 85/2015, 
accordinf to art. 36 of the Health Insurance Act no. 112/2008. The deadline for appeals is three months from receipt o f this letter. Address of 
the Board is Úrskurðarnefnd Velferðarmála, Katrínartúni 2, 105 Reykjavík.
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Með evrópska sjúkratryggingakortinu er tryggt að handhafi kortsins njóti sömu meðferðar 

(hvað varðar ferli og gjaldskrá) í aðildarríki og einstaklingur sem fellur undir 

sjúkratryggingakerfi þess ríkis.

Þessi framkvæmd er að auki staðfest í ákvörðun nr. S3 frá 12. júní 2009 um skilgreiningu þeirrar 

aðstoðar sem fellur undir 1. mgr. 19. gr. og 1. mgr. 27. gr. reglugerðar Evrópuþingsins og 

ráðsins (EB) nr. 883/2004 og 3. mgr. A-hluta 25. gr. reglugerðar Evrópuþingsins og ráðsins 

(EB) nr. 987/2009.

Þar segir m.a.:

1) Samkvæmt 1. mgr. 19. gr. og 1. mgr. 27. gr. reglugerðar (EB) nr. 883/2004 á tryggður 

einstaklingur rétt á að fá  aðstoð meðan á tímabundinni dvöl stendur í öðru aðildarríki en 

búseturíki sem verður nauðsynleg a f læknisfræðilegum ástæðum sé tekið mið a f eðli 

aðstoðarinnar og lengd dvalar.

2) Samkvæmt 3. mgr. A-hluta 25. gr. reglugerðar (EB) nr. 987/2009 skal aðstoð, sem um 

getur í 1. mgr. 19. gr. reglugerðar (EB) nr. 883/2004, vísa tilþeirrar aðstoðar sem veitt er í 

dvalaraðildarríkinu í samræmi við löggjöf þess og sem verður nauðsynleg a f læknisfræðilegum 

ástæðum, með það að markmiði að koma í veg fyrir að hinn tryggði neyðist til að snúa til baka 

áður en áætlaðri dvöl hans lýkur til lögbæra aðildarríkisins til að fá  nauðsynlega meðferð.

3) Túlka ber 3. mgr. A-hluta 25. gr. reglugerðar (EB) nr. 987/2009þannigað öllaðstoð, sem 

veitt er í tengslum við langvinnan eða fyrirliggjandi sjúkdóm, falli undir þetta ákvæði. 

Dómstóllinn úrskurðaði ( ) að hugtakið „nauðsynleg meðferð“ megi ekki túlka svo ,,að 

aðstoðin sé takmörkuð einungis við þau tilvik þegar veitt er nauðsynleg meðferð vegna 

skyndilegra veikinda.

Heimilt er að kæra ofangreinda ákvörðun til úrskurðarnefndar velferðarmála, sjá lög nr. 85/2015, ef ágreiningur rís um grundvöll, skilyrði 
eða upphæð bóta, sbr. 36. gr. laga um sjúkratryggingar nr. 112/2008. Kærufrestur er þrír mánuðir frá móttöku bréfs þessa. Heimilisfang 
nefndarinnar er að Katrínartúni 2, 105 Reykjavík.
If dispute arises to the basis, conditions or amount you may appeal the above decision to the Board of Welfare, see Act no. 85/2015, 
accordinf to art. 36 o f the Health Insurance Act no. 112/2008. The deadline for appeals is three months from receipt o f this letter. Address of 
the Board is Úrskurðarnefnd Velferðarmála, Katrínartúni 2, 105 Reykjavík.
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Þannig má ekki líta svo á að skilyrðum fyrir beitingu þessara ákvæða hafi ekki verið fullnægt 

þegar upp koma þær aðstæður að meðferð verður nauðsynleg vegna breytinga á heilsufari 

tryggða einstaklingsins meðan hann dvelur tímabundið í öðru aðildarríki, sem tengja má 

sjúkdómsástandi sem honum er kunnugt um, t.d. langvinnum sjúkdómi.“

4) Túlka ber 3. mgr. A-hluta 25. gr. reglugerðar (EB) nr. 987/2009 þannig að aðstoð sem 

veitt eru í tengslum við þungun og barnsfæðingu falli undir þetta ákvæði. Þó tekurþetta ákvæði 

ekki til þess þegar tilgangur tímabundinnar dvalar er sá að fæða barn.

Samkvæmt þeim reglum sem í gildi eru er ekki mögulegt að fella fyrirfram ákveðna meðferð 

undir notkun ES kortsins og því myndu allar slíkar meðferðir falla fyrir utan gildissvið ES 

kortsins. Einnig er vert að benda hér á að lokum að öll álitamál sem upp koma vegna ES kortsins 

ber að bera undir framkvæmdarráð EB.

Virðingarfyllst, 

f.h. Sjúkratrygginga Íslands

Halla Björk Erlendsdóttir 

Deildarstjóri, Alþjóðadeildar

Ingibjörg Þorsteinsdóttir 

Sviðsstjóri Tryggingasviðs

Heimilt er að kæra ofangreinda ákvörðun til úrskurðarnefndar velferðarmála, sjá lög nr. 85/2015, ef ágreiningur rís um grundvöll, skilyrði 
eða upphæð bóta, sbr. 36. gr. laga um sjúkratryggingar nr. 112/2008. Kærufrestur er þrír mánuðir frá móttöku bréfs þessa. Heimilisfang 
nefndarinnar er að Katrínartúni 2, 105 Reykjavík.
If dispute arises to the basis, conditions or amount you may appeal the above decision to the Board of Welfare, see Act no. 85/2015, 
accordinf to art. 36 of the Health Insurance Act no. 112/2008. The deadline for appeals is three months from receipt o f this letter. Address of 
the Board is Úrskurðarnefnd Velferðarmála, Katrínartúni 2, 105 Reykjavík.
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